
 

 CPPNM/AC/L.3 
 2005 年 4 月 28 日 

 
 

 

 

审议和通过《核材料实物保护公约》建议修订案会议 
 

 

维也纳·2005 年 7 月 4 日至 8 日 
 

 

暂 行 议 事 规 则 
 

 

 
 

 

 

 

Atoms For Peace 

Wagramer Strasse 5, P.O. Box 100, A-1400 Wien, Austria 
Phone: (+43 1) 2600 • Fax: (+43 1) 26007 
E-mail: Official.Mail@iaea.org • Internet: http://www.iaea.org 

复函请援引:  
Dial directly to extension: (+431) 2600-21510 

 

M
-1

2/
R

ev
. 3

 (S
ep

 0
4)

 

Verwendete Distiller 5.0.x Joboptions
Dieser Report wurde automatisch mit Hilfe der Adobe Acrobat Distiller Erweiterung "Distiller Secrets v1.0.5" der IMPRESSED GmbH erstellt.
Sie koennen diese Startup-Datei für die Distiller Versionen 4.0.5 und 5.0.x kostenlos unter http://www.impressed.de herunterladen.

ALLGEMEIN ----------------------------------------
Dateioptionen:
     Kompatibilität: PDF 1.4
     Für schnelle Web-Anzeige optimieren: Nein
     Piktogramme einbetten: Nein
     Seiten automatisch drehen: Nein
     Seiten von: 1
     Seiten bis: Alle Seiten
     Bund: Links
     Auflösung: [ 600 600 ] dpi
     Papierformat: [ 595 842 ] Punkt

KOMPRIMIERUNG ----------------------------------------
Farbbilder:
     Downsampling: Ja
     Berechnungsmethode: Bikubische Neuberechnung
     Downsample-Auflösung: 200 dpi
     Downsampling für Bilder über: 300 dpi
     Komprimieren: Ja
     Automatische Bestimmung der Komprimierungsart: Ja
     JPEG-Qualität: Hoch
     Bitanzahl pro Pixel: Wie Original Bit
Graustufenbilder:
     Downsampling: Ja
     Berechnungsmethode: Bikubische Neuberechnung
     Downsample-Auflösung: 200 dpi
     Downsampling für Bilder über: 300 dpi
     Komprimieren: Ja
     Automatische Bestimmung der Komprimierungsart: Ja
     JPEG-Qualität: Hoch
     Bitanzahl pro Pixel: Wie Original Bit
Schwarzweiß-Bilder:
     Downsampling: Nein
     Komprimieren: Ja
     Komprimierungsart: CCITT
     CCITT-Gruppe: 4
     Graustufen glätten: Nein

     Text und Vektorgrafiken komprimieren: Ja

SCHRIFTEN ----------------------------------------
     Alle Schriften einbetten: Ja
     Untergruppen aller eingebetteten Schriften: Nein
     Wenn Einbetten fehlschlägt: Abbrechen
Einbetten:
     Immer einbetten: [ ]
     Nie einbetten: [ ]

FARBE(N) ----------------------------------------
Farbmanagement:
     Farbumrechnungsmethode: Farbe nicht ändern
     Methode: Standard
Geräteabhängige Daten:
     Einstellungen für Überdrucken beibehalten: Ja
     Unterfarbreduktion und Schwarzaufbau beibehalten: Ja
     Transferfunktionen: Anwenden
     Rastereinstellungen beibehalten: Nein

ERWEITERT ----------------------------------------
Optionen:
     Prolog/Epilog verwenden: Nein
     PostScript-Datei darf Einstellungen überschreiben: Ja
     Level 2 copypage-Semantik beibehalten: Ja
     Portable Job Ticket in PDF-Datei speichern: Ja
     Illustrator-Überdruckmodus: Ja
     Farbverläufe zu weichen Nuancen konvertieren: Ja
     ASCII-Format: Nein
Document Structuring Conventions (DSC):
     DSC-Kommentare verarbeiten: Ja
     DSC-Warnungen protokollieren: Nein
     Für EPS-Dateien Seitengröße ändern und Grafiken zentrieren: Ja
     EPS-Info von DSC beibehalten: Ja
     OPI-Kommentare beibehalten: Nein
     Dokumentinfo von DSC beibehalten: Ja

ANDERE ----------------------------------------
     Distiller-Kern Version: 5000
     ZIP-Komprimierung verwenden: Ja
     Optimierungen deaktivieren: Nein
     Bildspeicher: 524288 Byte
     Farbbilder glätten: Nein
     Graustufenbilder glätten: Nein
     Bilder (< 257 Farben) in indizierten Farbraum konvertieren: Ja
     sRGB ICC-Profil: sRGB IEC61966-2.1

ENDE DES REPORTS ----------------------------------------

IMPRESSED GmbH
Bahrenfelder Chaussee 49
22761 Hamburg, Germany
Tel. +49 40 897189-0
Fax +49 40 897189-71
Email: info@impressed.de
Web: www.impressed.de

Adobe Acrobat Distiller 5.0.x Joboption Datei
<<
     /ColorSettingsFile ()
     /AntiAliasMonoImages false
     /CannotEmbedFontPolicy /Error
     /ParseDSCComments true
     /DoThumbnails false
     /CompressPages true
     /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
     /MaxSubsetPct 100
     /EncodeColorImages true
     /GrayImageFilter /DCTEncode
     /Optimize false
     /ParseDSCCommentsForDocInfo true
     /EmitDSCWarnings false
     /CalGrayProfile (• L)
     /NeverEmbed [ ]
     /GrayImageDownsampleThreshold 1.5
     /UsePrologue false
     /GrayImageDict << /QFactor 0.9 /Blend 1 /HSamples [ 2 1 1 2 ] /VSamples [ 2 1 1 2 ] >>
     /AutoFilterColorImages true
     /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
     /ColorImageDepth -1
     /PreserveOverprintSettings true
     /AutoRotatePages /None
     /UCRandBGInfo /Preserve
     /EmbedAllFonts true
     /CompatibilityLevel 1.4
     /StartPage 1
     /AntiAliasColorImages false
     /CreateJobTicket true
     /ConvertImagesToIndexed true
     /ColorImageDownsampleType /Bicubic
     /ColorImageDownsampleThreshold 1.5
     /MonoImageDownsampleType /Bicubic
     /DetectBlends true
     /GrayImageDownsampleType /Bicubic
     /PreserveEPSInfo true
     /GrayACSImageDict << /VSamples [ 1 1 1 1 ] /QFactor 0.4 /Blend 1 /HSamples [ 1 1 1 1 ] /ColorTransform 1 >>
     /ColorACSImageDict << /VSamples [ 1 1 1 1 ] /QFactor 0.4 /Blend 1 /HSamples [ 1 1 1 1 ] /ColorTransform 1 >>
     /PreserveCopyPage true
     /EncodeMonoImages true
     /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
     /PreserveOPIComments false
     /AntiAliasGrayImages false
     /GrayImageDepth -1
     /ColorImageResolution 200
     /EndPage -1
     /AutoPositionEPSFiles true
     /MonoImageDepth -1
     /TransferFunctionInfo /Apply
     /EncodeGrayImages true
     /DownsampleGrayImages true
     /DownsampleMonoImages false
     /DownsampleColorImages true
     /MonoImageDownsampleThreshold 1.5
     /MonoImageDict << /K -1 >>
     /Binding /Left
     /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated (SWOP) v2)
     /MonoImageResolution 600
     /AutoFilterGrayImages true
     /AlwaysEmbed [ ]
     /ImageMemory 524288
     /SubsetFonts false
     /DefaultRenderingIntent /Default
     /OPM 1
     /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
     /GrayImageResolution 200
     /ColorImageFilter /DCTEncode
     /PreserveHalftoneInfo false
     /ColorImageDict << /QFactor 0.9 /Blend 1 /HSamples [ 2 1 1 2 ] /VSamples [ 2 1 1 2 ] >>
     /ASCII85EncodePages false
     /LockDistillerParams false
>> setdistillerparams
<<
     /PageSize [ 595.276 841.890 ]
     /HWResolution [ 600 600 ]
>> setpagedevice





 

一、代表和全权证书 

第一条：代表团的组成 

参加审议和通过《核材料实物保护公约》建议修订案会议（以下称“会议”）的

每一缔约国代表团应由代表团团长组成，并可派所需名额的副代表、顾问、专家和类

似身份人员随同出席。 

第二条：副代表 

会议期间，代表团团长可指定其代表团中任一成员代行其职务。 

第三条：全权证书的递交 

代表团团长的全权证书以及副代表、顾问、专家和类似身份人员的名单应在会议

开幕前或在会议开幕后不迟于 24 小时递交国际原子能机构（原子能机构）总干事。全

权证书应由有关国家的国家元首、政府首脑或外交部长签发。 

第四条：全权证书的审查 

所有代表的全权证书应由会议秘书长予以审查，秘书长应随即向根据第十五条设

立的主席团提出报告。此后，主席团应向大会提出报告。 

第五条：暂准出席会议 

1. 在会议就各代表团全权证书作出决定之前，各代表团应有权暂时参加会议。 

2. 任何代表如遇某一国家对其出席会议提出反对，在会议主席团根据第四条提出报

告和会议作出决定之前，可暂准出席会议，并享有与其他代表团同等的权利。 
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二、观察员 

第六条：《核材料实物保护公约》非缔约国的代表 

《核材料实物保护公约》的任何非缔约国可应邀作为观察员出席会议，并可参加

全体会议的讨论，但无表决权。这类国家可出席全体委员会，并可应主持官员的邀请

和经全体委员会的同意作口头发言。 

第七条：联合国、各专门机构、原子能机构和其他政府间组织的代表 

1. 联合国、各专门机构和原子能机构的代表可应邀作为观察员出席会议，并可参加

全体会议的讨论，但无表决权。 

2. 应邀出席原子能机构大会常会的其他政府间组织的代表可在提出请求后应邀参加

全体会议的讨论，但无表决权。 

第八条：非政府组织 

从应邀作为观察员出席原子能机构大会常会的非政府组织收到的任何请求均应由

秘书长提交会议，由其作出决定。 

三、会议官员 

第九条：临时主席 

原子能机构总干事应宣布会议的第一次会议开幕并主持会议，直至会议选出主席

为止。 

第十条：选 举 

会议应从各参加国代表团团长或成员中选出以下官员： 

(a) 主席 1 人和副主席 8 人； 
(b) 根据第十六条设立的全体委员会主席 1 人和副主席 1 人； 
(c) 根据第十七条设立的起草委员会主席 1 人。 

第十一条：代理主席 

如果会议主席或全体委员会主席不能出席某次会议或会议的任一部分时，他应分

别指派 1 名会议副主席或 1 名全体委员会副主席代行其职务。会议副主席或全体委员
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会副主席代理会议主席或全体委员会主席时，其权力和职责与会议主席或全体委员会

主席的相同。 

四、秘书处 

第十二条：会议秘书长的职责 

原子能机构总干事应为会议的秘书长。秘书长或其代表应在会议和会议各委员会

的所有会议上以此身份执行职务，并可指派秘书处的 1 名成员在这些会议上代行其职

责。会议秘书长或其代表经主持官员同意，可随时在此类会议上作口头或书面发言。 

第十三条：对工作人员的领导 

会议和会议各委员会所需的工作人员由会议秘书长提供并领导。会议秘书长应负

责对会议和会议各委员会的会议作出一切必要的安排。 

第十四条：工作人员的职责 

工作人员在会议秘书长的领导下负责接收、翻译、印制和分发会议、会议各委员

会和其他附属机构的文件；编制和散发各次会议的简要记录；传译会议上的发言；保

管归原子能机构存档的会议文件；印发各次会议的报告；向各缔约国分发会议的所有

文件；以及总体执行会议、会议各委员会或其他附属机构可能需要的其他一切工作。 

五、会议各委员会 

第十五条：主席团 

1. 应设立会议主席团，由会议主席、8 名副主席、全体委员会主席和副主席以及起草

委员会主席组成。 

2. 主席团应审议将增列项目列入会议议程的请求，并就此向会议提出报告。主席团

在审议与会议议程有关的事项时不应讨论任何项目的实质问题，但如涉及主席团

是否应建议将某一项目列入议程或拒绝列入议程的请求以及对已建议列入的某一

项目赋予何种优先次序的问题时，则不受此限。 

3. 主席团应就增设它认为需要的任何委员会向会议提出建议。主席团应在进行和协

调会议的工作方面协助会议主席。 

4. 同一代表团不能在主席团内有 2 名成员，主席团应如此组成以确保其代表性。 
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5. 主席团应接收会议秘书长提交的全权证书报告，并应就此向会议提出报告。 

第十六条：全体委员会 

应设立参加会议的每一缔约国在其中均有代表性的全体委员会。全体委员会应审

议和报告全体会议向其提交的任何事项。全体委员会可设立其认为需要的其他此类附

属机构。 

第十七条：起草委员会 

1. 应设立由全体会议选出的最多 18 名成员组成的起草委员会。该委员会的成员应如

此选举产生，以体现会议将要通过的具有效力的文书以每种语文拟就的代表性。

起草委员会应从其成员中选出副主席 1 人，副主席在起草委员会主席不能出席

时，其权力和职责与主席的相同。 

2. 起草委员会应编写文件草案，并就全体委员会可能要求的起草工作提出建议。起

草委员会亦应编写会议“最后文件”。起草委员会不得改变向其提交的文本的实

质内容，但有权审查和协调所有此类文本的起草工作。起草委员会应向全体委员

会提出报告。 

第十八条：各委员会的设立 

除全体委员会和起草委员会外，会议还可设立它认为对履行其职能所需要的其他

此类委员会。每一委员会均应选举其主席。 

六、基本提案 

第十九条：基本提案 

供会议讨论的“基本提案”应为“公约”的建议修订案（CPPNM/AC/L.1/1 号文

件）。 

第二十条：提案和修订案 

“基本提案”的修订案应以书面形式提交秘书处，再由秘书处将副本散发各代表

团。作为一般规则，任何建议的修订案如未能在讨论前不少于半天以会议的所有工作

语文分发给各代表团，则不得予以讨论或付诸表决。但主持官员可准许对建议的修订

案或程序性动议进行讨论和审议，即使这些修订案或动议尚未分发或仅在当天分发。 
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七、全体会议的会务处理 

第二十一条：主持官员 

会议主席或在其不能出席时由其指定代行职务的副主席，应为会议主持官员。 

第二十二条：主持官员的一般权力 

主持官员除行使本规则所赋予的权力外，还应负责宣布每次会议的开始和结束，

主持讨论，确保遵守本规则，准许发言，提出问题和宣布决定。主持官员应就程序问

题作出裁决，并应在遵守本规则的情况下掌握会议的进程和维持会场秩序。主持官员

可向会议建议限定发言者的发言时间，限定每位代表可就任何问题发言的次数，截止

发言报名或结束辩论。主持官员可提议暂停会议或休会，或暂停对所讨论项目的辩

论。主持官员在执行其职务时，应始终遵守会议的授权。 

第二十三条：表 决 

主持官员不参加表决，但可指定其代表团另一成员代其投票。 

第二十四条：公开会议和非公开会议 

1. 会议的全体会议除会议决定非公开举行外均应公开举行。 

2. 会议的各委员会会议应非公开举行。 

第二十五条：法定人数 

当至少半数的“公约”缔约国代表出席会议时，主持官员可宣布会议开始并准许

开始辩论。在就“基本提案”或就其中任何部分或其修订案作出任何决定时，应需要

三分之二多数的“公约”缔约国代表出席会议。 

第二十六条：发 言 

任何代表事先未经主持官员允许，不得在会议上发言。主持官员应按发言者请求

发言的先后次序请其发言。如果发言者的言论与讨论主题无关，主持官员可敦促其遵

守规则。 

第二十七条：程序问题 

代表可在讨论任何事项时提出程序问题，主持官员应立即按本规则就该程序问题

作出裁决。代表可对主持官员的裁决提出异议。该项异议应立即付诸表决。主持官员
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的裁决，除非被出席并参加表决的缔约国以过半数否决，否则仍应有效。提出程序问

题的代表不能就所讨论事项的实质发言。 

第二十八条：发言时限 

会议可应主持官员的建议限定每位发言者的发言时间和限定每位代表可就任何问

题发言的次数。若辩论时间有限制，而代表发言已超过规定时间，主持官员应立即敦

促其遵守规则。 

第二十九条：发言报名截止 

主持官员可在辩论过程中宣布发言者的名单，并经会议同意后宣布发言报名截

止。但在发言报名截止后，若任何代表所作发言引起答辩问题时，主持官员可准许其

行使答辩权。 

第三十条：暂停辩论 

在讨论任何事项时，代表可提出暂停辩论所讨论项目的动议。除该动议提议者

外，可由 2 名赞成和 2 名反对该动议的代表发言，然后应立即将该动议付诸表决。主

持官员可根据本条规则限定发言者的发言时间。 

第三十一条：结束辩论 

代表可随时提出结束辩论所讨论项目的动议，不论是否已有其他任何代表要求发

言。只允许 2 名反对结束辩论的发言者就此进行发言，然后应立即将该动议付诸表

决。如会议赞成结束辩论，主持官员应宣布结束辩论。主持官员可根据本条规则限定

发言者的发言时间。 

第三十二条：暂停会议或休会 

在讨论任何事项时，代表可提出暂停会议或休会的动议。此类动议应不经辩论即

付诸表决。主持官员可限定提出暂停会议或休会动议的发言者的发言时间。 

第三十三条：程序性动议的次序 

在不违反第二十七条的情况下，以下各项动议应按下列次序优先于其他一切提案

或动议提交会议： 

(a) 暂停会议； 
(b) 休会； 
(c) 暂停辩论所讨论项目； 
(d) 结束辩论所讨论项目。 
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第三十四条：关于权限的决定 

在不违反第三十三条的情况下，要求决定关于会议是否有权通过提交给它的提案

的任何动议，均应在表决该提案前先付诸表决。 

第三十五条：提案的撤回 

任何建议的修订案在表决开始前可由提案人随时撤回。已被撤回的提案，任何代

表可再次提出。 

第三十六条：提案和修订案的重新审议 

已获通过或被否决的建议修订案不得再重新审议，除非会议根据“公约”缔约国

三分之二多数的意见作出此决定。只准许 2 名反对重新审议动议的发言者发言，随后

应立即将该动议付诸表决。 

八、表 决 

第三十七条：表决权 

参加会议的“公约”每一缔约国有 1 票表决权。 

第三十八条：协商一致 

会议应尽全力确保以协商一致的方式作出决定。 

第三十九条：三分之二多数 

在不违反第三十七条和第三十八条的情况下，会议的下列决定需要以“公约”缔

约国三分之二多数通过： 

(a) 关于通过第十九条确定的“基本提案”或其中任一部分的决定； 
(b) 关于通过“基本提案”的任何修订案的决定。 

第四十条：简单多数 

在不违反第三十六条、第三十九条和第五十五条的情况下，会议关于所有其他问

题的决定应由出席并参加表决的“公约”缔约国以过半数通过。 
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第四十一条：“出席并参加表决的‘公约’缔约国”的含义 

就本规则而言，“出席并参加表决的‘公约’缔约国”一词的含义系指投有效的

赞成票或反对票的代表。弃权的代表应被视为未参加表决。 

第四十二条：表决方法 

通常的表决方法是以举手的方式进行表决。“公约”的任何缔约国都可要求唱名

表决。唱名表决应从主持官员以抽签决定的国家开始，按参加缔约国国名的英文字母

顺序进行。每位与会代表都应回答“赞成”、“反对”或“弃权”。 

第四十三条：表决守则 

表决开始后，除与表决的实际进行有关的程序性问题外，任何代表不得打断表决

的进行。 

第四十四条：对投票作解释性发言 

主持官员应允许“公约”缔约国在表决后对其投票作解释性发言，但根据第四十

八条以无记名投票方式进行的表决除外。 

第四十五条：提案和修订案的分部分表决 

代表可提议将提案或修订案的各部分分别付诸表决。若有人对各部分分别表决的

请求提出反对，应将各部分分别表决的动议付诸表决。应只允许 2 名赞成和 2 名反对

该动议的发言者发言。如果各部分分别表决的动议被通过，则随后核准的该项提案或

修订案的那些部分应作为一个整体再付诸表决。如果该项提案或修订案所有执行部分

均被否决，则整个提案或修订案应视为已被否决。 

第四十六条：修订案表决的次序 

1. 如对某项提案提出了修订案，该修订案应先付诸表决。如对某项提案提出 2 个或 2
个以上的修订案，会议应先表决主持官员认为在实质内容距原提案最远的修订

案，然后再表决距原提案次远的修订案，依此类推，直至将所有修订案都付诸表

决为止。然而，若 1 项修订案的通过必然意味着另一项修订案的否决，则后一修

订案不应再付诸表决。如果 1 项或数项修订案获得通过，经修订的提案应随后付

诸表决。 

2. 对提案仅加以增删或部分修改的动议，应被视为对该提案的修订案。 
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第四十七条：提案表决的次序 

对同一问题如有 2 项或 2 项以上的提案时，除非会议另有决定，会议应按照提案

提出的先后次序对其进行表决。会议在每表决一项提案后，可决定是否将有关同一问

题的下一提案付诸表决。 

九、选举表决 

第四十八条：无记名投票 

1. 所有选举应以无记名投票进行。除非有人反对，会议决定对商定的候选人不采用

投票方式。 

2. 当提名候选人时，每一提名应只由 1 名代表提出，随后会议应立即进行选举。 

十、各委员会会议的会务处理 

第四十九条：本规则适用于各委员会 

1. 在不违反本规则的情况下，会议各委员会的会务处理程序应符合全体会议会务处

理的规则。 

2. 全体会议会务处理的规则应尽量适当地适用于起草委员会。 

十一、语 文 

第五十条：正式语文和工作语文 

阿拉伯文、中文、英文、法文、俄文和西班牙文为会议的全体会议、全体委员会

和起草委员会的正式语文和工作语文。在全体会议、全体委员会和起草委员会上用任

何一种工作语文所作的发言均应传译成其他工作语文。 

第五十一条：其他语文的传译 

任何代表均可用所规定的工作语文以外的一种语文发言，然而，如果他这样做，

则应自行提供将其发言译成其中一种工作语文的传译。在这种情况下，秘书处的传译

人员可根据该代表所提供的传译译文将其再传译成其他工作语文。 
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第五十二条：记录和重要文件的语文 

会议的全体会议和全体委员会会议的简要记录应以各种工作语文编写。所有重要

文件均应以各种工作语文提供。 

第五十三条：会议的语音录制 

应按照原子能机构的做法录制和保存会议的各次会议和全体委员会会议的语音。 

第五十四条：重要文件的分发 

所有重要文件的文本应由秘书处尽快分发。 

十二、本规则的修订和解释 

第五十五条：本规则的修订 

在主席团就建议的修订案提出报告后，经出席会议并参加表决的“公约”缔约国

以三分之二多数作出决定，方可修订本规则。 

第五十六条：本规则的解释 

对 本 规 则 的 解 释 ， 可 诉 诸 国 际 原 子 能 机 构 的 《 大 会 议 事 规 则 》

（GC(XXXI)/INF/245/Rev.1）。 

 


